
Szeretjük, vagy sem, a globalizáció hatásait nap mint nap
észleljük. Van közöttük bõven rossz, de idõnként akad
azért jó is. Egy kutató szemüvegén keresztül nézve min-
denképpen üdvös dolog, hogy a tudomány, a kutatás egy-
re inkább nemzetközivé válik. Az egyes tudományos pro-
jektek egyre gyakrabban nemzetközi együttmûködésben
valósulnak meg, és maguk a kutatási témákat generáló
kérdések is határokon átívelõk. 

Nincs ez másként az erdészettudományban sem, már csak azért
sem, mert az erdõk, az erdõgazdálkodás legaktuálisabb égetõ prob-
lémái (klímaváltozás, inváziós fajok, diverzitáscsökkenés, ökoszisz-
téma-szolgáltatások értékelése stb.) egyáltalán nem „hungariku-
mok”. Ugyanúgy foglalkoztatják az ausztrál, a kanadai, a svéd és a
magyar erdész kutatót, de a gyakorló erdészt is. Talán nem mindig
gondolunk rá, de a saját környezetünkben észlelt erdõpusztulás,
egy-egy inváziós faj elleni véget nem érõ hadakozás legtöbbször
nem más, mint egy globális probléma helyi megnyilvánulása. 

„Csak az az igazi tudomány, amely világra szól; s ezért ha iga-
zi tudósok és – amint kell – jó magyarok akarunk lenni, úgy a tu-
domány zászlóját olyan magasra kell emelnünk, hogy azt hatá-
rainkon túl is meglássák és megadhassák neki az illõ
tiszteletet.” Eötvös Loránd

Ez a máig érvényes megállapítás aligha szorul jelen sorok író-
jának botor kiegészítésére. Mégis, veszem a bátorságot, hogy
Eötvös Loránd szavait „tükrözzem”: 

Csak az az igazi tudomány, ami látja és értelmezi az ország
határain túl született eredményeket, és felhasználja azokat saját

kutatásainak továbbvitelében. Csak az az igazi kuta-
tó, aki érdeklõdik mások felfedezései iránt,

aki folyamatos párbeszédet folytat külföldi pályatársaival, véle-
ményt mond azok munkájáról, meghallgatja és meg is hallja véle-
ményüket, még ha azok kritikusak is.

De ne higgyük, hogy csak a kutatónak, oktatónak van szüksége
külföldi példákra, tapasztalatokra. A szaktudására igényes gyakorló
szakembernek sem válik kárára a szélesebb nemzetközi látókör.

Nagyon tanulságos és egyben kifejezetten hasznos lehet an-
nak ismerete, hogy milyen problémák foglalkoztatják angol, fran-
cia, német kollégáinkat, még akkor is, ha környezeti és gazdasági
viszonyaik sok ponton eltérnek a miénktõl. 

Ennek révén gyakran már hazai megjelenése elõtt tájékozódha-
tunk egy bizonyos problémáról, vagy éppen felismerhetjük azt hatá-
rainkon belül is, annak ellenére, hogy korábban figyelmünk átsiklott
rajta. Sokszor egy-egy megoldatlan probléma kezelésére is kapha-
tunk segítséget, ha szemünk ellát az országunk határain túlra is.

Ebbõl kiindulva bocsátjuk útjára Kitekintés címû rovatunkat,
melynek célja, hogy betekintést (stílszerûbben kitekintést) adjon az
erdõket, erdõgazdálkodást érintõ nemzetközi problémákba, illetve
abba, hogy miként értelmezik, és miként kezelik azokat külföldi kol-
légáink. Kitekintésünket segítheti releváns külföldi tudományos köz-
lemények megállapításainak rövid összefoglalása, egy-egy idegen
nyelvû szakkönyv tömör ismertetése, nemzetközi konferenciák
vagy projektek fõbb üzeneteinek közreadása, vagy éppen egy kül-
földi tanulmányút tapasztalatainak esszenciális összefoglalása. Az
sem baj, ha idõnként mindezt egy-két fénykép is színesíti…

Érdeklõdve várjuk tehát „kitekintõ” kollégáink „kitekintõ” írá-
sait, abban a reményben és hitben, hogy ezek mindannyiunk lá-
tókörét bõvíthetik, segítve ezzel a magyar erdõk és a magyar er-
dõgazdálkodás ügyét is.
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Új rovatot indítunk…




